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COMMISSION REGULATION (EEC) No 2185/77
of 30 September 1977

amending the monetary compensatory amounts for certain processed cereal
products

(EEC) No 2139/77 of 27 September 1977 amending
Regulation (EEC) No 2742/75 on production refunds
in the cereals and rice sectors (5), the amount of the
refund for common wheat used in starch manufacture
was increased from 23 to 24-29 units of account per
tonne ; whereas consequently the price taken for the
calculation of monetary compensatory amounts for
products falling within tariff subheading and heading
11.08 A III and 11.09 of the Common Customs Tariff,
should be reduced ;

Whereas the measures provided for in this Regulation
are in accordance with the opinion of the Manage­
ment Committee for Cereals,

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN
COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
974/71 of 12 May 1971 on certain measures of
conjunctural policy to be taken in agriculture
following the temporary widening of the margins of
fluctuation of the currencies of certain Member
States ( ] ), as last amended by Regulation (EEC) No
557/76 (2), and in particular Article 6 thereof,

Whereas the monetary compensatory amounts intro­
duced by Regulation (EEC) No 974/71 have been
fixed by Commission Regulation (EEC) No 938/77 of
29 April 1977 (3), as last amended by Regulation
(EEC) No 2050/77 (4) ;

Whereas the monetary compensatory amounts for
certain processed cereal products were fixed on the
basis of the threshold price minus the production
refund ; whereas pursuant to Council Regulation

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The monetary compensatory amounts for products
falling within tariff subheading and heading 11.08 A
III and 1 1 .09 are replaced by the following amounts :

Numéro du tarif douanier commun

CCT heading No
Nr. des Gemeinsamen Zolltarifs

Numero della tariffa doganale comune
Nr. van het gemeenschappelijk douanetarief

Position i den feiles toldtarif

Montants à percevoir à l' importation
et à octroyer à l'exportation

Amounts to be charged on imports
and granted on exports

Beträge, die bei der Einfuhr erhoben
und bei der Ausfuhr gewährt werden
Importi da riscuotere all'importazione
e da concedere all'esportazione

Bij de invoer te heffen en bij de uitvoer
te verstrekken bedragen

Beløb, der skal opkræves ved indførsel
og ydes ved udførsel

Montants à octroyer à l'importation
et à percevoir à l'exportation

Amounts to be granted on imports
and charged on exports

Beträge, die bei der Einfuhr gewährt und
bei der Ausfuhr erhoben werden

Importi da concedere all'importazione
e da riscuotere all'esportazione

Bij de invoer te verstrekken en bij
de uitvoer te heffen bedragen

Beløb, der skal ydes ved indførsel
og opkræves ved udførsel

Deutschland Belgique/
Luxembourg Nederland United Kingdom Ireland Italia France

DM/t FB/Flux/t Fl./ t £/ t £/t Lit./ t FF/t

1 2 3 4 S 6 7 8

1 1.08 A III 73,68 198,9 13,71 53,875 9,157 44 776 241,30
11.09 133,97 361,6 24,94 97,955 16,649 81 411 438,73

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its publication in the Official
Journal of the European Communities.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 30 September 1977.
For the Commission

Finn GUNDELACH

Vice-President


